
Inspection sécuritaire/Safety inspection 
 
Tous les points suivants seront vérifiés, réparés ou remplacés et ce en 
fonction du diagnostique et des spécifications propres aux manufacturiers. 
 
Liquides/Liquids 
□ Changement de l’huile et filtre, si nécessaire. / Oil and filter change, if 
necessary. 
□ Mise à niveau de tous les liquides. / All fluids fill out. 
 
Accessoires / Accessories 
□ Système de charge. / Charging system. 
□ Système de démarrage. / Starting system. 
□ Ceintures de sécurité. / All seat belts (presence and condition). 
□ L’ensemble des lumières extérieures. / All outside lights. 
□ Système d’éclairage du tableau de bord. Dash bord lighting. 
□ Portières et hayon (ouverture et fermeture). / Doors and hatch (opening 
and closing). 
□ Verrouillage et déverrouillage des portières avec clé ou télécommande 
(Une seule option). Si équipé. / Door lock system with key or remote 
control (one of the options). If equip. 
□ Système d’essuie glace avant et des gicleurs avant. / Front wipers 
system and windshield washer. 
□ Klaxon. / Horn 
□ Présence des rétroviseurs intérieurs & extérieurs. / Presence inside and 
outside mirrors 
 
Témoins lumineux / Indication lights 
□ Système de protection supplémentaire (ballons gonflables). / 
Supplementary inflate restraint system (air bag). 
□ Système de frein anti-blocage (si équipé). / Anti blocking system (abs) 
(if equip) 
 
Freins / Brake 
□ Système de freinage. / Braking system. 
□ Plaquettes de freins, si usure supérieure à 75%. / Brake replacement if 
more than 75% used. 
 
Roues / Wheel 
□ Roue (acier ou alliage), réparation ou remplacement si faussée. / Wheel 
(rim or mag) replace or repair if bend. 
□ État des pneus (doit être d’usure inférieur ou égale à 2/32 pour être 
remplacés) (Remplacement, par des pneus régementaires) / Tire condition 
(wear need to be less than or 2/32 inches to be replace) 
□Roue de secours et gréement (si équipé). / Spare wheel and rigging ( if 
equip) 
 



Échappement / Exhaust 
□ Système d’échappement / Exhaust system. 
 
Direction - Suspension 
□ Direction ; embouts, roulement de roue ainsi que des joints à rotules. / 
Front end, tie rods, wheel bearing and ball joints. 
□ Système de servo-direction. / Power steering system. 
□ Amortisseurs. / Shocks absorbers. 
 
Châssis / Frame 
□ Pare-brise ; remplacement si fissure de plus de 2 centimètres. / 
Windshield ; replacement if crack more than 2 centimeter. 
□ Inspection du châssis et de la structure. / Frame and body inspection. 
 
Groupe motopropulseur / Power Train 
□ Vérification du bon fonctionnement du groupe motopropulseur (moteur, 
transmission, différentiel). / Power train is working properly (engine, 
transmission and differentials). 
 
 
 
 
Je, __________________________ reconnais avoir lu et compris 
l’inspection sécuritaire d’H. Grégoire. 
 
I, ___________________________ recognized that I have read and 
understood the safety inspection on H. Grégoire. 
 
 
 
 


